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Семьдесят девятая сессия 

Пункт 125 l) повестки дня 

Сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и региональными и другими организациями: 

сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Советом Европы 
 

 

 

  Австрия, Албания, Андорра, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, 

Германия, Греция, Грузия, Дания, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 

Канада, Кипр, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, 

Монако, Нидерланды (Королевство), Норвегия, Польша, Португалия, 

Республика Молдова, Румыния, Сан-Марино, Словакия, Словения, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Тимор-

Лешти, Украина, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, 

Швейцария, Швеция, Эстония и Япония*: проект резолюции 
 

 

  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Советом Европы 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Соглашение между Советом Европы и Секретариатом Органи-

зации Объединенных Наций, подписанное 15  декабря 1951 года, и Соглашение 

о сотрудничестве и связи между секретариатами Организации Объединенных 

Наций и Совета Европы от 19 ноября 1971 года, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 44/6 от 17 октября 1989 года, в кото-

рой она предоставила Совету Европы постоянное приглашение участвовать в ее 

сессиях и работе в качестве наблюдателя, а также на свои предыдущие резолю-

ции о сотрудничестве между Организацией Объединенных Наций и Советом Ев-

ропы, 

 признавая вклад Совета Европы в укрепление многосторонности и в поощ-

рение и защиту всех прав человека и основных свобод, демократии и верховен-

ства права благодаря его стандартам, принципам, механизмам мониторинга и 

технического сотрудничества, а также в эффективное осуществление соответ-

ствующих международно-правовых документов Организации Объединенных 

Наций, 

__________________ 

 * Любые изменения в списке авторов проекта резолюции будут отражены в официальном 

отчете о заседании. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/44/6
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 признавая также вклад Совета Европы в развитие международного права 

и с удовлетворением отмечая, что правовые документы Совета Европы открыты 

для участия государств из других регионов,  

 приветствуя роль Совета Европы в построении единой Европы без разде-

лительных линий и вклад Совета Европы в обеспечение сплоченности, стабиль-

ности и безопасности в Европе, 

 высоко оценивая возрастающий вклад Совета Европы, в том числе на пар-

ламентском уровне, в демократические преобразования в соседних регионах в 

целях поощрения демократических институтов и процедур и приветствуя готов-

ность Совета Европы продолжать делиться опытом с заинтересованными стра-

нами в построении демократического общества и расширить охват глобальных 

правовых документов Совета Европы дальше соседних стран, используя подход, 

основанный на потребностях, 

 приветствуя все более тесные отношения между Организацией Объеди-

ненных Наций и Советом Европы и высоко оценивая участие постоянных деле-

гаций Совета Европы в работе Отделения Организации Объединенных Наций в 

Женеве и Отделения Организации Объединенных Наций в Вене по расширению 

сотрудничества и достижению усиленного общего эффекта от взаимодействия 

между Организацией Объединенных Наций и Советом Европы, а также отмечая 

призыв к укреплению партнерских отношений между Советом Европы и Орга-

низацией Объединенных Наций, содержащийся в Рейкьявикской декларации 

«Объединенные нашими ценностями», которая была принята на четвертом Сам-

мите глав государств и правительств государств  — членов Совета Европы, со-

стоявшемся в Рейкьявике 16–17 мая 2023 года, 

 признавая, что многоязычие способствует достижению целей Организации 

Объединенных Наций и Совета Европы, приветствуя усилия этих двух органи-

заций по укреплению многоязычия в их соответствующих организациях и при-

зывая их добиваться прогресса в этой области, в частно сти посредством обмена 

опытом и передовыми знаниями,  

 учитывая, что беспрецедентные вызовы, стоящие сегодня перед Европой 

после агрессии Российской Федерации против Украины, а до этого против Гру-

зии, и прекращения членства Российской Федерации в Совете Европы, требуют 

укрепления сотрудничества между Организацией Объединенных Наций и Сове-

том Европы, в особенности для того, чтобы оперативно восстановить и поддер-

живать мир и безопасность на основе уважения суверенитета, территориальной 

целостности и политической независимости любого государства, обеспечивать 

соблюдение прав человека и норм международного гуманитарного права во 

время военных действий, возмещать ущерб, нанесенный жертвам, и привлекать 

к ответственности всех тех, кто виновен в нарушении норм международного 

права, отмечая в этой связи создание Советом Европы Реестра ущерба, нанесен-

ного агрессией Российской Федерации против Украины, в уставе которого со-

держится ссылка на резолюцию ES-11/5 Генеральной Ассамблеи, озаглавленную 

«Содействие осуществлению правовой защиты и обеспечению возмещения 

ущерба в связи с агрессией против Украины», и который призван стать первым 

компонентом будущего международного механизма всеобъемлющей компенса-

ции, и отмечая также вклад Совета Европы в работу основной группы по созда-

нию специального трибунала по преступлению агрессии против Украины и его 

готовность изучить возможные варианты предоставления экспертной и техни-

ческой поддержки в целях создания и, сообразно обстоятельствам, функциони-

рования такого специального трибунала,  

https://docs.un.org/ru/A/RES/ES-11/5
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 призывая к согласованным усилиям по сохранению демократии, заявляя в 

этой связи о поддержке ценных усилий Совета Европы по укреплению демокра-

тических институтов и ценностей на европейском континенте на основе Рейкь-

явикских принципов демократии, принятых на четвертой Встрече на высшем 

уровне глав государств и правительств государств — членов Совета Европы, 

 напоминая, что, хотя Российская Федерация с 16  сентября 2022 года пере-

стала быть Высокой Договаривающейся Стороной Европейской конвенции по 

правам человека, она по-прежнему связана предусмотренными Конвенцией обя-

зательствами соблюдать все окончательные постановления и решения Европей-

ского суда по правам человека и что Комитет министров Совета Европы продол-

жает осуществлять надзор за их исполнением, напоминая также, что в  Рейкья-

викской декларации подчеркивается необходимость приложить все усилия для 

обеспечения исполнения Российской Федерацией постановлений Суда, в том 

числе путем развития взаимодействия с другими международными организаци-

ями, такими как Организация Объединенных Наций, и учитывая, что Российская 

Федерация остается членом Организации Объединенных Наций и стороной ряда 

документов Организации Объединенных Наций по правам человека,  

 с признательностью принимая к сведению  доклад Генерального секретаря 

о сотрудничестве между Организацией Объединенных Наций и Советом Ев-

ропы1, 

 1. приветствует вклад Совета Европы и его государств-членов на всех 

уровнях управления в осуществление Повестки дня в области устойчивого раз-

вития на период до 2030 года2 в Европе и за ее пределами, признавая при этом 

необходимость того, чтобы Организация Объединенных Наций и Совет Европы 

продолжали в рамках их соответствующих мандатов вести совместную работу 

по поддержке реализации глобальной повестки дня в области устойчивого раз-

вития и, тем самым, ускорению темпов осуществления целей в области устой-

чивого развития для выполнения Повестки дня на период до 2030  года, признает 

в этом контексте, что с 2018 года при разработке программы и бюджета Совета 

Европы особое внимание уделяется вкладу Совета Европы в достижение целей 

в области устойчивого развития и что программы Совета Европы предусматри-

вают увязку с конкретными целями в области устойчивого развития,  и признает 

также, что с 2020 года в круг ведения межправительственных комитетов Совета 

Европы входит, помимо других задач, рассмотрение прогресса, достигнутого в 

осуществлении этих целей; 

 2. подтверждает свою решимость повышать готовность государств эф-

фективно справляться с комплексными глобальными потрясениями, включая 

пандемии, осуществляя многосторонние меры реагирования и многостороннее 

сотрудничество, приветствует инициативы, предпринятые для этого Организа-

цией Объединенных Наций и Советом Европы, ссылается на резолюции, приня-

тые Генеральной Ассамблеей по вопросу о последствиях пандемии коронави-

русной инфекции (COVID-19)3, принимает к сведению заявления Генерального 

секретаря Организации Объединенных Наций по вопросам, связанным с 

COVID-19, включая воздействие на женщин и девочек, и принимает к сведению 

также информационные документы и заявления Генерального секретаря Совета 

Европы и соответствующих органов Совета Европы и соответствующие резо-

люции Парламентской ассамблеи, в которых содержатся руководящие указания 

__________________ 

 1 См. A/79/302-S/2024/600. 

 2 Резолюция 70/1. 

 3 Резолюции 74/270, 74/274, 74/306, 74/156, 74/157 и 76/175. 

https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n24/236/48/pdf/n2423648.pdf
https://docs.un.org/ru/A/RES/70/1
https://docs.un.org/ru/A/RES/74/270
https://docs.un.org/ru/A/RES/74/274
https://docs.un.org/ru/A/RES/74/306
https://docs.un.org/ru/A/RES/74/156
https://docs.un.org/ru/A/RES/74/157
https://docs.un.org/ru/A/RES/76/175
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для государств — членов Совета Европы относительно соразмерных мер реаги-

рования на пандемию; 

 3. повторяет свой призыв укреплять сотрудничество между Организа-

цией Объединенных Наций и Советом Европы в поощрении и защите всех прав 

человека и основных свобод, поощрении демократии, верховенства права и бла-

гого управления на всех уровнях, в частности в предотвращении пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания, борьбе с терроризмом, торговлей людьми, сексуальным и гендерным 

насилием, в том числе с насилием в отношении всех женщин и детей, включая 

сексуальную эксплуатацию и сексуальные надругательства, борьбе со всеми 

формами дискриминации, включая расизм, расовую дискриминацию, ксенофо-

бию и связанную с ними нетерпимость, защите мигрантов, беженцев и ищущих 

убежища лиц, борьбе с множественными и перекрестными формами дискрими-

нации, защите прав людей с инвалидностью, поощрении свободы выражения 

мнений и свободы мысли, совести, религии и убеждений, защите прав и досто-

инства всех членов общества без каких бы то ни было различий и поощрении 

гендерного равенства и расширения прав и возможностей всех женщин и дево-

чек и просвещения в области прав человека, а также в содействии осуществле-

нию обязательств в области прав человека, касающихся пользования чистой, 

здоровой и устойчивой окружающей средой в свете резолюции  76/300 Генераль-

ной Ассамблеи от 28 июля 2022 года и поощрения уважения прав человека пред-

принимателями и расширения доступа к средствам правовой защиты;  

 4. подтверждает свое признание ключевой роли Европейского суда по 

правам человека в обеспечении эффективной защиты прав человека в соответ-

ствии с Европейской конвенцией о защите прав человека и основных свобод в 

отношении более 700 миллионов лиц в 46 государствах — членах Совета Ев-

ропы и с интересом отмечает усилия, направленные на то, чтобы гарантировать 

эффективность системы Конвенции в долгосрочной перспективе и обеспечить 

быстрое, полное и эффективное исполнение постановлений Суда, а также как 

можно скорее завершить процесс присоединения Европейского союза к Конвен-

ции на основе предварительного соглашения 2023  года о пересмотренных про-

ектах документов о присоединении;  

 5. признает важность работы, которую ведет Комитет министров Со-

вета Европы, осуществляющий надзор за исполнением постановлений Европей-

ского суда по правам человека, в том числе по межгосударственным делам, де-

лам, выявляющим системные и структурные проблемы в национальных право-

вых системах, и делам, касающимся Российской Федерации, и в этой связи при-

ветствует сотрудничество, установленное с соответствующими органами Орга-

низации Объединенных Наций и Специальным докладчиком по вопросу о поло-

жении в области прав человека в Российской Федерации, и призывает к продол-

жению такого сотрудничества и изучению дальнейших способов для его разви-

тия; 

 6. признает также важную роль Совета Европы в поддержании верхо-

венства права и борьбе с безнаказанностью, в том числе путем активизации по-

литического диалога на всех уровнях и укрепления способности национальных 

судебных систем своих государств-членов независимо и эффективно выполнять 

свою работу, в том числе с помощью новых технологий, согласно соответству-

ющим международным обязательствам государств-членов, в частности, где это 

применимо, международным обязательствам, определенным в Римском статуте 

Международного уголовного суда4; 

__________________ 

 4 United Nations, Treaty Series, vol. 2187, No. 38544. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/76/300
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 7. признает далее важную роль Совета Европы в предоставлении госу-

дарствам консультаций и помощи в обеспечении соблюдения конституционных 

и основных законов при уважении принципов прав человека, демократии и вер-

ховенства права, в том числе при посредстве его Европейской комиссии «Демо-

кратия через закон» (Венецианская комиссия), отмечая в этом контексте сотруд-

ничество между Организацией Объединенных Наций и Советом Европы, и, в 

частности, ссылается на свои резолюции 75/186 от 16 декабря 2020 года и 77/224 

от 15 декабря 2022 года о роли институтов омбудсмена и посредника в поощре-

нии и защите прав человека, благого управления и верховенства права  — резо-

люции, в которых она признала принципы защиты и поощрения института 

омбудсмена (Венецианские принципы);  

 8. признает роль системы Европейской социальной хартии и Европей-

ского комитета по социальным правам в защите экономических и социальных 

прав, а также вклад Банка развития Совета Европы в укрепление социальной 

сплоченности, отмечает в этом контексте сотрудничество между Советом Ев-

ропы и Международной организацией труда, отмечает также, что Совет Европы 

может вносить вклад в осуществление Конвенции Организации Объединенных 

Наций о правах инвалидов5, вновь заявляет о своей поддержке сотрудничества 

между этими двумя организациями в вопросах защиты и поощрения прав и до-

стоинства людей с инвалидностью, в том числе женщин и девочек с инвалидно-

стью и спортсменов с инвалидностью, искоренения нищеты, укрепления соци-

альной сплоченности и солидарности поколений, особенно по вопросам эколо-

гии и всеобщего охвата услугами здравоохранения, и обеспечения защиты эко-

номических, социальных и культурных прав для всех и призывает продолжать 

сотрудничество между Европейским комитетом по социальным правам и Коми-

тетом по экономическим, социальным и культурным правам, а также между Со-

ветом Европы и Всемирной организацией здравоохранения, в том числе ее Ев-

ропейским региональным бюро, и отмечает проведение Советом Европы 3–

4 июля 2024 года в Вильнюсе Конференции высокого уровня по Европейской 

социальной хартии, где всеми участниками была подтверждена приверженность 

защите и реализации социальных прав;  

 9. отмечает эффективное осуществление совместной декларации об 

укреплении сотрудничества между секретариатом Совета Европы и Управле-

нием Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам че-

ловека и в этой связи призывает продолжать сотрудничество в поощрении и 

обеспечении уважения прав человека и роли правозащитников между Организа-

цией Объединенных Наций, включая Совет по правам человека, его специаль-

ные процедурные механизмы, Управление Верховного комиссара и договорные 

органы по правам человека, и Советом Европы, включая его Комиссара по пра-

вам человека; 

 10. с признательностью отмечает вклад Совета Европы в расширение 

сотрудничества между международными и региональными механизмами по по-

ощрению и защите прав человека и в этом контексте приветствует, в частности, 

участие Совета Европы в проведении универсального периодического обзора 

положения в области прав человека в государствах  — членах Совета Европы; 

 11. призывает укреплять сотрудничество, сообразно обстоятельствам, 

между Организацией Объединенных Наций и Советом Европы в рамках их ме-

ханизмов по предотвращению пыток и жестоких, бесчеловечных или унижаю-

щих достоинство видов обращения и наказания;  

__________________ 

 5 Ibid., vol. 2515, No. 44910. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/75/186
https://docs.un.org/ru/A/RES/77/224
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 12. призывает Совет Европы продолжать сотрудничество с Организа-

цией Объединенных Наций в борьбе с торговлей людьми, в том числе в рамках 

Межучрежденческой координационной группы по борьбе с торговлей людьми, 

напоминает, что Конвенция Совета Европы о противодействии торговле людьми 

открыта для присоединения всех государств, и с интересом отмечает результаты 

деятельности по наблюдению, осуществляемой Группой экспертов по вопросам 

противодействия торговле людьми и Комитетом сторон Конвенции;  

 13. с удовлетворением принимает к сведению Конвенцию Совета Европы 

о борьбе с торговлей человеческими органами, принятую в порядке осуществ-

ления рекомендаций совместного исследования Совета Европы и Организации 

Объединенных Наций по вопросу о торговле человеческими органами, тканями 

и клетками и торговле людьми для целей извлечения органов, призывает про-

должать сотрудничество в этой области и в этой связи напоминает, что Конвен-

ция о борьбе с торговлей человеческими органами открыта для присоединения 

всех государств; 

 14. призывает Совет Европы и Организацию Объединенных Наций акти-

визировать усилия по улучшению международного сотрудничества и достиже-

нию усиленного общего эффекта от взаимодействия в борьбе с незаконным про-

возом мигрантов с применением их соответствующих правовых документов, ме-

ханизмов и мер и в этой связи принимает к сведению План действий Совета 

Европы по развитию международного сотрудничества и разработке стратегий 

расследования в целях борьбы с незаконным провозом мигрантов, а также при-

зывает оценить необходимость и реалистичность разработки правового инстру-

мента для борьбы с незаконным провозом мигрантов после того, как Европей-

ский комитет по проблемам преступности подготовит соответствующий доклад, 

и наряду с этим подтверждает важность Конвенции Организации Объединенных 

Наций против транснациональной организованной преступности и протоколов 

к ней6, а также работы Управления Организации Объединенных Наций по нарко-

тикам и преступности; 

 15. с удовлетворением отмечает сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и Советом Европы в области биоэтики, в частности в рам-

ках участия Совета Европы в качестве ассоциированного члена в работе Меж-

учрежденческого комитета по биоэтике, отмечает в этой связи принятие Коми-

тетом министров Совета Европы Стратегического плана действий в области 

прав человека и технологий в биомедицине (2020–2025 годы) и призывает к 

укреплению этого сотрудничества с учетом научно-технических достижений, в 

частности в областях искусственного интеллекта, нейротехнологий и генной ин-

женерии, и вновь напоминает, что Конвенция о защите прав человека и досто-

инства человеческого существа в связи с использованием достижений биологии 

и медицины (Конвенция о правах человека и биомедицине) открыта для присо-

единения всех государств; 

 16. приветствует и поддерживает усиление тесного сотрудничества 

между Детским фондом Организации Объединенных Наций, Специальным 

представителем Генерального секретаря по вопросу о насилии в отношении де-

тей, Специальным докладчиком по вопросу о торговле детьми, их сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательствах над ними, Управлением Верхов-

ного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека, Коми-

тетом по правам ребенка и Советом Европы в целях защиты и поощрения прав 

ребенка в контексте Стратегии Совета Европы в отношении прав ребенка (2022–

2027 годы), разработки дополнительных стандартов политики в области прав 

__________________ 

 6 Ibid., vols. 2225, 2237, 2241 и 2326, No. 39574. 
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ребенка через Руководящий комитет по правам ребенка, решения вопросов, ка-

сающихся, в частности, положения украинских детей в его государствах-членах, 

в рамках Консультационной группы по украинским детям и содействия осу-

ществлению Конвенции о правах ребенка7 в его государствах-членах в рамках 

совместных проектов и вновь напоминает в этой связи, что Конвенция Совета 

Европы о защите детей от сексуальной эксплуатации и сексуальных злоупотреб-

лений открыта для присоединения всех государств;  

 17. признает важный вклад, который Европейская комиссия по борьбе 

против расизма и нетерпимости Совета Европы вносит в осуществление Меж-

дународной конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации 8  и в 

разработку национальных законов и политики, направленных на борьбу с расиз-

мом и нетерпимостью в Европе, признавая в то же время, что проблемы все еще 

сохраняются, и в этой связи отмечает принятие Европейской комиссией по 

борьбе против расизма и нетерпимости соответствующих общих рекомендаций 

по вопросам политики и принимает к сведению ее заявления о предотвращении 

и пресечении ультранационалистических и расистских ненавистнических вы-

сказываний и насилия в связи с конфронтациями и неразрешенными конфлик-

тами в Европе, о последствиях агрессии Российской Федерации против Украины 

и о росте антисемитизма в Европе; 

 18. признает также успехи, достигнутые Советом Европы в области за-

щиты лиц, принадлежащих к национальным меньшинствам, и популяризации 

региональных языков или языков меньшинств, в частности важную роль Рамоч-

ной конвенции о защите национальных меньшинств и Европейской хартии ре-

гиональных языков или языков меньшинств и первостепенное значение Декла-

рации о правах лиц, принадлежащих к национальным или этническим, религи-

озным и языковым меньшинствам9, отмечает результаты работы Руководящего 

комитета по антидискриминационной деятельности, многообразию и инклюзии, 

созданного в 2020 году для руководства будущей деятельностью государств и 

обеспечения возможности коллегиального обзора опыта и передовой практики 

в областях борьбы с дискриминацией, поощрения уважения прав человека рома 

и странников, защиты прав лиц, принадлежащих к национальным меньшин-

ствам, и использования региональных языков или языков меньшинств, а также 

обеспечения равноправия для всех, борьбы с языком ненависти и преступлени-

ями на почве ненависти и поощрения инклюзивных сообществ, и рекомендует 

расширять взаимодействие между всеми соответствующими органами Органи-

зации Объединенных Наций и Совета Европы в этих важных областях;  

 19. признает далее значительный вклад Совета Европы в разработку 

международных стандартов в области поощрения прав женщин и гендерного ра-

венства и борьбы с сексуальным и гендерным насилием, включая семейно-бы-

товое насилие во всех его формах, онлайн и офлайн, и отмечает рекоменда-

цию CM/Rec(2024)1 Комитета министров государствам-членам относительно 

равноправия женщин и девочек из числа рома и странников, руководящие прин-

ципы 2023 года для государств-членов относительно места мужчин и мальчиков 

в политике гендерного равенства и в политике борьбы с насилием против жен-

щин, регулярное и активное участие Совета Европы в сессиях Комиссии по по-

ложению женщин и согласованное и целенаправленное сотрудничество между 

Советом Европы и Структурой Организации Объединенных Наций по вопросам 

гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин (Структура 

«ООН-женщины») и Фондом Организации Объединенных Наций в области 

__________________ 

 7 Ibid., vol. 1577, No. 27531. 

 8 Ibid., vol. 660, No. 9464. 

 9 Резолюция 47/135, приложение. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/47/135
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народонаселения, которое включает в себя предоставление государствам-чле-

нам в ответ на их просьбы поддержки в выполнении обязательств по обеспече-

нию гендерного равенства и прав женщин и пропаганду Стратегии Совета Ев-

ропы по обеспечению гендерного равенства, отмечает в этой связи принятие Со-

ветом министров Стратегии по обеспечению гендерного равенства на 2024–

2029 годы, принимает к сведению Конвенцию Совета Европы о предотвращении 

и пресечении насилия в отношении женщин и домашнего насилия (Стамбуль-

ская конвенция) и предлагает государствам, которые еще не сделали этого, рас-

смотреть вопрос о ее подписании или ратификации, в этом контексте призывает 

вышеупомянутые органы продолжать развивать целенаправленное и плодотвор-

ное сотрудничество в деле ликвидации сексуального и гендерного насилия, в 

том числе со Специальным докладчиком по вопросу о насилии в отношении 

женщин и девочек, его причинах и последствиях и Комитетом по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин, и в деле достижения гендерного равен-

ства и признает роль Конвенции и деятельности по наблюдению, осуществляе-

мой Группой экспертов по действиям против насилия в отношении женщин и 

домашнего насилия и Комитетом сторон Конвенции, а также роль программ тех-

нического сотрудничества Совета Европы в искоренении этого зла и признает 

также важную роль парламентариев в обеспечении эффективного применения 

действующих стандартов; 

 20. рекомендует продолжать сотрудничество между Управлением Вер-

ховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и Со-

ветом Европы, включая Банк развития Совета Европы, в частности в деле за-

щиты и поощрения прав человека и основных свобод беженцев, лиц, ищущих 

убежища, апатридов и внутренне перемещенных лиц в соответствии с Европей-

ской конвенцией о правах человека и в деле предотвращения и сокращения без-

гражданства, в этом контексте приветствует вклад Совета Европы в текущую 

работу по осуществлению Глобального договора о безопасной, упорядоченной 

и легальной миграции10 и в осуществление Глобального договора о беженцах 11, 

в этой связи с интересом отмечает результаты деятельности Специального пред-

ставителя Генерального секретаря Совета Европы по вопросам миграции и бе-

женцев, принятие Плана действий Совета Европы по защите уязвимых лиц в 

контексте миграции и предоставления убежища в Европе (2021–2025 годы) и те-

кущую работу над его выполнением и признает важность взаимодействия, осу-

ществляемого благодаря присутствию в Совете Европы представительства Вер-

ховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев при 

Европейских институтах в Страсбурге (включая их участие в разработке в рам-

ках совместной программы Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев и Совета Европы «Обучение в области 

прав человека для представителей юридических профессий» учебных курсов в 

областях получения убежища и миграции), а также постоянной делегации Со-

вета Европы при Отделении Организации Объединенных Наций в Женеве, при-

ветствует активное участие Совета Европы в распространении европейских ква-

лификационных паспортов для беженцев в целях обеспечения надлежащего 

признания квалификаций беженцев и перемещенных лиц и в разработке Орга-

низацией Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры но-

вой Глобальной конвенции о признании квалификаций, относящихся к высшему 

__________________ 

 10 Резолюция 73/195, приложение. 

 11 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят третья сессия, 

Дополнение № 12 (A/73/12 (Part I) и A/73/12 (Part II)), часть II. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/73/195
https://docs.un.org/ru/A/73/12(PartI)
https://docs.un.org/ru/A/73/12(PartII)
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образованию12, отмечает работу Совета Европы в области межкультурной ин-

клюзии, особенно мигрантов и беженцев, и призывает продолжать сотрудниче-

ство между Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев и программой «Межкультурные города» Совета Ев-

ропы в содействии осуществлению стратегий межкультурной инклюзии и мно-

гоуровневому управлению в этой области; 

 21. учитывает и призывает поддерживать неизменно тесные связи и 

плодотворное сотрудничество между миссиями Организации Объединенных 

Наций и представительствами Совета Европы на местах, в том числе в рамках 

программ сотрудничества; 

 22. призывает укреплять сотрудничество между Организацией Объеди-

ненных Наций и Советом Европы в области демократии и благого управления, 

в том числе посредством активного участия в Страсбургском всемирном форуме 

в поддержку демократии, Лиссабонском форуме Центра «Север  — Юг», Форуме 

мэров и Региональном форуме по устойчивому развитию Европейской экономи-

ческой комиссии, а также политическом форуме высокого уровня по устойчи-

вому развитию и на основе взаимодействия с членами парламентов, молодеж-

ными представителями и гражданским обществом, сообразно обстоятельствам, 

и путем укрепления сотрудничества между недавно созданным Руководящим 

комитетом по вопросам демократии и программой Совета Европы «Обучение в 

области прав человека для представителей юридических профессий» и соответ-

ствующими структурами и учреждениями Организации Объединенных Наций;  

 23. учитывает опыт Совета Европы в привлечении молодежи к поощре-

нию образования в области прав человека и призывает укреплять сотрудниче-

ство между Советом Европы и Управлением Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека;  

 24. отмечает важную роль Программы развития Организации Объеди-

ненных Наций и Совета Европы в поддержке благого демократического управ-

ления на местном уровне, в частности посредством осуществления Европейской 

хартии местного самоуправления и 12 принципов благого демократического 

управления, а также плодотворное сотрудничество между ними, рекомендует 

продолжать углублять сотрудничество в этой области, призывает расширять со-

трудничество между Советом Европы и Программой Организации Объединен-

ных Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат) в области устойчивого 

управления городским хозяйством, в частности в рамках также Конгресса мест-

ных и региональных властей Совета Европы и Экспертного центра Совета Ев-

ропы по вопросам благого управления, призывает к расширению сотрудниче-

ства между Конгрессом местных и региональных властей и Европейской эконо-

мической комиссией Организации Объединенных Наций и ее Форумом мэров и 

отмечает текущую работу Совета Европы в этой области, включая повышение 

роли, которую местные власти играют в глобальном устойчивом развитии;  

 25. отмечает также первоочередное значение, которое придается 

охране окружающей среды в приложении V Рейкьявикской декларации глав гос-

ударств и правительств государств — членов Совета Европы со ссылкой на ре-

золюцию 76/300 Генеральной Ассамблеи о праве человека на чистую, здоровую 

и устойчивую окружающую среду, и Рейкьявикский процесс по принятию до-

полнительных мер в связи с работой на этом направлении и подчеркивает 

__________________ 

 12 Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, Акты 

Генеральной конференции, сороковая сессия, Париж, 12–27 ноября 2019 года, т. 1 и 

исправление, Резолюции, приложение II. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/76/300


A/79/L.75 
 

 

10/14 25-05697 

 

важность дальнейшего сотрудничества между Советом Европы и Организацией 

Объединенных Наций в этом деле; 

 26. отмечает далее сотрудничество между Европейским и Евросреди-

земноморским соглашением о серьезных опасностях Совета Европы и Органи-

зацией Объединенных Наций, в частности Управлением Организации Объеди-

ненных Наций по снижению риска бедствий, отмечает далее сотрудничество 

между Советом Европы и Организацией Объединенных Наций в области охраны 

природы, в частности на основе расширенного меморандума о сотрудничестве 

между секретариатом Конвенции о биологическом разнообразии и секретариа-

том Конвенции об охране дикой фауны и флоры и природных сред обитания в 

Европе, и отмечает, что последняя конвенция и Конвенция Совета Европы о 

ландшафтах (Серия договоров Совета Европы, №  176) открыты для присоеди-

нения всех государств; 

 27. отмечает вклад Совета Европы в защиту и поощрение всех прав че-

ловека и основных свобод, включая доступ к информации, право на свободу 

убеждений и на свободное их выражение и свободу средств массовой информа-

ции офлайн и онлайн, в том числе в рамках созданной Советом Европы плат-

формы для содействия защите журналистики и обеспечению безопасности жур-

налистов и кампании Совета Европы по обеспечению безопасности журнали-

стов «Журналисты имеют значение», отмечает, что Конвенция о доступе к офи-

циальным документам Совета Европы (Серия договоров Совета Европы, №  205) 

открыта для присоединения всех государств, и вновь призывает к развитию со-

трудничества в этом отношении между Советом Европы и Организацией Объ-

единенных Наций, в частности в осуществлении Плана действий Организации 

Объединенных Наций по обеспечению безопасности журналистов и проблеме 

безнаказанности; 

 28. принимает к сведению недавние рекомендации Комитета министров 

Совета Европы государствам-членам по борьбе с языком ненависти 

(CM/Rec(2022)16), по решению вопросов, связанных с влиянием цифровых тех-

нологий на свободу выражения мнений (CM/Rec(2022)13), по предвыборной 

коммуникации и освещению избирательных кампаний в средствах массовой ин-

формации (CM/Rec(2022)12), по принципам регулирования деятельности 

средств массовой информации и коммуникации (CM/Rec(2022)11) и по содей-

ствию созданию благоприятной среды для качественной журналистики в циф-

ровую эпоху (CM/Rec(2022)4), а также принятие Комитетом министров рекомен-

дации CM/Rec(2024)2 для государств-членов о противодействии использованию 

стратегических исков против участия общественности  

 29. отмечает продолжающуюся разработку Конвенции Совета Европы о 

защите частных лиц в отношении автоматизированной обработки данных лич-

ного характера, которая открыта для присоединения всех государств, и ее об-

новление (Протокол об изменении, Серия договоров Совета Европы, № 223) и 

подтверждает, что в процессе развития информационного общества и Интернета 

должны обеспечиваться защита и уважение прав на неприкосновенность част-

ной жизни и свободу выражения мнений, предусмотренных в статьях  17 и 19 

Международного пакта о гражданских и политических правах 13 , в том числе 

применительно к защите данных, напоминает, что любые ограничения этих прав 

должны вводиться в полном соответствии с международным правом прав чело-

века, признает важность работы Совета Европы по защите прав человека онлайн 

и офлайн , в том числе в контексте борьбы с языком ненависти, и приветствует 

и поддерживает сотрудничество между соответствующими учреждениями 

__________________ 

 13 См. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/2200(XXI)
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Организации Объединенных Наций и мандатариями специальных процедур Со-

вета по правам человека, включая Специального докладчика по вопросу о праве 

на неприкосновенность частной жизни и Специального докладчика по вопросу 

о поощрении и защите права на свободу мнений и их свободное выражение, и 

Советом Европы, в первую очередь в осуществлении последующей деятельно-

сти во исполнение резолюции 70/125 Генеральной Ассамблеи от 16 декабря 

2015 года об общем обзоре хода осуществления решений Всемирной встречи на 

высшем уровне по вопросам информационного общества, в частности в деле 

содействия более широкому и активному участию большого числа заинтересо-

ванных сторон в диалоге по вопросам регулирования Интернета на глобальном, 

региональном и национальном уровнях;  

 30. призывает к дальнейшему сотрудничеству между Организацией Объ-

единенных Наций, особенно Организацией Объединенных Наций по вопросам 

образования, науки и культуры, и Советом Европы в рамках их механизмов по 

разработке нормативных документов в эпоху цифровых технологий, особенно в 

области искусственного интеллекта, и отмечает в этой связи принятие Комите-

том министров Рамочной конвенции об искусственном интеллекте и правах че-

ловека, демократии и верховенстве права;  

 31. приветствует и продолжает поддерживать  тесное сотрудничество 

между этими двумя организациями в борьбе с транснациональной организован-

ной преступностью, киберпреступностью, терроризмом и его финансирова-

нием, коррупцией, отмыванием денег и экологическими преступлениями, а 

также в вопросе защиты прав жертв таких преступлений, отмечает принятие 

второго Дополнительного протокола к Конвенции Совета Европы о киберпре-

ступности, касающегося расширения сотрудничества и раскрытия электронных 

доказательств, отмечает последние случаи его подписания и ратификации, при-

зывает к его скорейшему вступлению в силу и вновь напоминает о том, что Кон-

венция Совета Европы о киберпреступности и дополнительные протоколы к 

ней, Конвенция Совета Европы о борьбе с преступлениями в отношении куль-

турных ценностей и Конвенция Совета Европы о борьбе с фальсификацией ме-

дицинской продукции и сходными преступлениями, угрожающими здоровью 

населения, а также ряд других соответствующих конвенций Совета Европы от-

крыты для присоединения всех государств; 

 32. приветствует и поддерживает активный диалог, продолжающееся 

сотрудничество и более тесное взаимодействие между Группой государств по 

борьбе с коррупцией и действующей при Конференции государств  — участни-

ков Конвенции Организации Объединенных Наций против коррупции Группой 

по обзору хода осуществления Конвенции на основе взаимоусиливающего и тем 

самым более эффективного применения международных антикоррупционных 

стандартов; 

 33. с удовлетворением отмечает приверженность Совета Европы содей-

ствию осуществлению Глобальной контртеррористической стратегии Организа-

ции Объединенных Наций14 и продолжающееся сотрудничество между Советом 

Европы и органами Организации Объединенных Наций в области борьбы с тер-

роризмом, в частности Исполнительным директоратом Контртеррористического 

комитета и Контртеррористическим управлением, при полном уважении прав 

человека и верховенства права, отмечает вклад, вносимый Советом Европы в 

осуществление соответствующих резолюций Совета Безопасности о предотвра-

щении и пресечении террористических актов путем применения Конвенции Со-

вета Европы о предупреждении терроризма и Дополнительного протокола к ней, 

__________________ 

 14 Резолюция 60/288. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/70/125
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Контртеррористической стратегии Совета Европы (2023–2027 годы), выполне-

ния рекомендации CM/Rec(2002)7 Комитета министров для государств-членов 

об оценке риска, исходящего от лиц, обвиненных или осужденных за преступ-

ления терроризма, и рекомендации CM/Rec(2022)8 об использовании информа-

ции, собранной в районах конфликта, в качестве доказательств в рамках уголов-

ных процессов, связанных с преступлениями терроризма, и напоминает, что 

Конвенция Совета Европы о предупреждении терроризма, включая Дополни-

тельный протокол к ней, и Конвенция Совета Европы об отмывании, выявлении, 

изъятии и конфискации доходов от преступной деятельности и о финансирова-

нии терроризма открыты для присоединения всех государств;  

 34. с удовлетворением отмечает также продолжающееся сотрудниче-

ство Совета Европы, сообразно обстоятельствам и в соответствии с междуна-

родными конвенциями о контроле над наркотиками, с Управлением Организа-

ции Объединенных Наций по наркотикам и преступности и Международным ко-

митетом по контролю над наркотиками в борьбе со злоупотреблением наркоти-

ками и их незаконным оборотом, в частности роль, которую играет в этом отно-

шении Группа Помпиду, продолжает поддерживать дальнейшее сотрудничество 

в свете рекомендаций, вынесенных на специальной сессии Генеральной Ассам-

блеи 2016 года по мировой проблеме наркотиков15, и ссылается на Декларацию 

министров 2019 года об активизации наших действий на национальном, регио-

нальном и международном уровнях в целях ускорения выполнения наших сов-

местных обязательств по решению мировой проблемы наркотиков и борьбе с 

ней, принятую в ходе шестьдесят второй сессии Комиссии по наркотическим 

средствам16; 

 35. с удовлетворением отмечает далее вклад Совета Европы в работу 

Шестого комитета Генеральной Ассамблеи и Комиссии международного права;  

 36. отмечает хорошо налаженное сотрудничество между Альянсом ци-

вилизаций Организации Объединенных Наций и Советом Европы, укрепленное 

в результате подписания ими 19 октября 2022 года нового меморандума о взаи-

мопонимании по вопросам наращивания сотрудничества, и вновь призывает Ор-

ганизацию Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры и 

Альянс цивилизаций, с одной стороны, и Совет Европы и его центр «Север  — 

Юг» — с другой, продолжать их расширяющееся и плодотворное сотрудниче-

ство в области межкультурного диалога и просвещения в интересах глобального 

развития — сотрудничество, элементы которого были дополнительно укреп-

лены благодаря Стратегии Центра «Север — Юг» на 2024–2027 годы; 

 37. отмечает также сотрудничество между Советом Европы и Органи-

зацией Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры в об-

ласти образования и призывает к расширению этого сотрудничества, в рамках 

которого основное внимание должно по-прежнему уделяться роли образования 

в формировании более жизнестойких, инклюзивных и гендерно чувствительных 

обществ, что должно способствовать мирному и устойчивому будущему чело-

вечества и планеты и поощрению разнообразия форм культурного самовыраже-

ния, и отмечает далее возможности для сотрудничества между Советом Европы 

и Организацией Объединенных Наций по вопросам образования, науки и куль-

туры в области культуры и демократии, культурного многообразия, свободы и 

развития творчества и воздействия искусственного интеллекта и цифровизации 

на культуру, а также в использовании культурного наследия для создания 

__________________ 

 15 См. резолюцию S-30/1, приложение. 

 16 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2019  год, 

Дополнение № 8 (E/2019/28), гл. I, разд. B. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/S-30/1
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условий для взаимодействия, устойчивого развития, экологизации и широкого 

участия общественности и в борьбе с преступлениями, связанными с культур-

ными ценностями, особенно с незаконной торговлей ими, открывающиеся 

вследствие вступления в силу 1 апреля 2022 года Конвенции Совета Европы о 

борьбе с преступлениями в отношении культурных ценностей (Серия договоров 

Совета Европы, № 221), и отмечает также, что в 2024 году отмечается семиде-

сятилетие Европейской культурной конвенции, которая продолжает способство-

вать развитию взаимопонимания и взаимному уважению культурного многооб-

разия; 

 38. приветствует сотрудничество между Советом Европы, Канцелярией 

Посланника Генерального секретаря по делам молодежи, Организацией Объеди-

ненных Наций по вопросам образования, науки и культуры и Программой раз-

вития Организации Объединенных Наций, призывает продолжать сотрудниче-

ство в деле пропаганды и осуществления Всемирной программы действий, ка-

сающейся молодежи17, а также улучшать положение молодежи и обеспечивать 

ей возможность участия в процессах принятия решений, принимает к сведению 

молодежную секторальную стратегию Совета Европы на период до 2030  года и 

отмечает решение Совета министров одобрить подготовку ориентировочных ра-

мочных принципов, предназначенных для учета мнений молодежи в Совете Ев-

ропы как способа повысить эффективность государственной политики и укре-

пить демократические институты путем открытого диалога; 

 39. приветствует также сотрудничество между Советом Европы, Орга-

низацией Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, 

Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

и Структурой «ООН-женщины» в целях поощрения добросовестности и инклю-

зивности посредством спорта, призывает эти организации расширять сотрудни-

чество в поддержку осуществления Казанского плана действий Организации 

Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, принятого в 

июле 2017 года, чтобы укрепить Международное партнерство по борьбе с кор-

рупцией в спорте и содействовать выполнению обязательств государств по меж-

дународным конвенциям, имеющим отношение к спорту, и напоминает, что Кон-

венция Совета Европы против применения допинга, Конвенция Совета Европы 

против манипуляций в сфере спортивных состязаний и Конвенция Совета Ев-

ропы о едином подходе к безопасности, защите и обслуживанию во время фут-

больных матчей и других спортивных мероприятий открыты для присоединения 

всех государств, причем последняя способствует осуществлению Глобальной 

программы по обеспечению безопасности крупных спортивных мероприятий и 

пропаганде спорта и его ценностей в качестве инструмента предотвращения 

насильственного экстремизма; 

 40. предлагает генеральным секретарям Организации Объединенных 

Наций и Совета Европы объединить усилия в поиске ответов на глобальные вы-

зовы в рамках их соответствующих мандатов и призывает все соответствующие 

органы Организации Объединенных Наций поддерживать усилия по укрепле-

нию сотрудничества с Советом Европы, как это предусмотрено в соответствую-

щих резолюциях, и укреплять партнерские отношения между Советом Европы 

и Организацией Объединенных Наций, в том числе путем политического диа-

лога и изыскания дальнейших возможностей для получения усиленного общего 

эффекта, прежде всего в том, что касается осуществления целей в областей 

устойчивого развития, как предусмотрено в Рейкьявикской декларации;  

__________________ 

 17 Резолюция 50/81, приложение, и резолюция 62/126, приложение. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/50/81
https://docs.un.org/ru/A/RES/62/126
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 41. постановляет включить в предварительную повестку дня своей во-

семьдесят первой сессии в рамках пункта под названием «Сотрудничество 

между Организацией Объединенных Наций и региональными и другими орга-

низациями» подпункт под названием «Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и Советом Европы» и просит Генерального секретаря 

представить Генеральной Ассамблее на ее восемьдесят первой сессии доклад о 

сотрудничестве между Организацией Объединенных Наций и Советом Европы 

в осуществлении настоящей резолюции. 

 


